
SNACKS
Brioche, bochecha, pickles | Brioche, cheek, pickles

Algas, tapioca, cavala, cenoura algarvia | Seaweed, tapioca, mackerel, carrot
Rissol de bivalves | Bivalve patty

ENTRADAS | STARTERS

Patudo
Atum, ananás dos Açores, amêndoa, caramelo, vieiras

Tuna, Azores pineapple, almond, caramel, scallops

Açorda de lavagante | Lobster ‘açorda’
Lavagante, pão, ovo, ossetra
Lobster, bread, egg, ossetra

Pão | Bread
Dueto pão massa-mãe | Sourdough bread duo

Manteigas, azeitonas, flor de sal | Butters, olive oil, salt

PRATOS PRINCIPAIS | MAIN COURSES

Pregado vs Leitão | Turbot vs Suckling pig
Pregado, colagénio de leitão, aipo, coentros

Turbot, suckling pig collagen, celery, coriander

Rubia Gallega
Rubia Gallega, cogumelos, foie gras, ravioli
Rubia Gallega, mushrooms, foie gras, ravioli
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PRÉ-SOBREMESA | PRE-DESSERT

A Clementina | The Clementine
Mousse de citrinos, iogurte

Citrus mousse, yogurt

SOBREMESA | DESSERT

O Relógio | The Clock
Chocolate negro, praliné, especiarias, framboesas

Dark chocolate, praliné, spices, raspberries

Café e Petit-fours | Coffee & Petit-fours

Bebidas incluídas: Águas, refrigerantes, cerveja. Harmonização de vinhos do Sommelier Cascade.

Drinks included: Waters, soft drinks, beer. Wine pairing by Cascade’s Sommelier.

EUR 260 / Pax



TERMOS E CONDIÇÕES | TERMS & CONDITIONS

O cocktail de boas-vindas começa às 19h e o jantar de Fim de Ano no Restaurante Senses
é servido entre as 19h30 e a 1h.
The welcome cocktail starts at 7pm and the New Year’s Eve dinner at Senses Restaurant is
served between 7:30pm and 1am.

Admissão permitida a maiores de 16 anos de idade.
Admittance is allowed to over 16 years old.

A reserva só é confirmada após o pagamento de 100% do valor, sendo o mesmo
não-reembolsável em caso de cancelamento ou não comparência.
The reservation will only be confirmed after the payment of 100% of the amount, which is
non-refundable in case of cancellation or no-show.

Os valores acima indicados são válidos apenas para um número limitado de reservas.
The above values are only valid for a limited number of reservations.

Reservas | Reservations:
T. +351 282 771 500 | E. reservations@cascade.pt


